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I. ВВЕДЕНИЕ
1. Пункт, озаглавленный:

"Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении международной 
безопасности:

a) осуществление Декларации о воспитании народов в духе мира: доклад 
Генерального секретаря;

b) рассмотрение осуществления Декларации об укреплении международной 
безопасности: доклад Генерального секретаря",

был включен в предварительную повестку дня сорок второй сессии в соответствии с 
резолюциями 39/157 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 1984 года и 41/90 и 41/91 от 
4 декабря 1986 года,

2. На своем 3-м пленарном заседании 18 сентября 1987 года Генеральная Ассамблея 
по рекомендации Генерального комитета постановила включить этот пункт в свою 
повестку дня и передать его на рассмотрение Первого комитета.
3. Общие прения и рассмотрение пункта 72 повестки дня были проведены одновременно 
с рассмотрением пунктов 71 и 73 на 49-57-м заседаниях, состоявшихся 19, 20 и
23-25 ноября 1987 года (см. А/С.1/42/PV.49-57).
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4. В связи с пунктом 72 Первому комитету были представлены следующие документы:
a) Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении международной

безопасности: доклад Генерального секретаря (А/42/592 и Add.l);

b ) Осуществление Декларации о воспитании народов в духе мира: доклад 
Генерального секретаря (А/42/668);

c) письма Постоянного представителя или Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Пакистана при Организации Объединенных Наций от
23 декабря 1986 года, 5, 8, 13, 16 и 23 января, 10 и 25 февраля, 2, 5, 9, 11, 26 и
30 марта, 8, 13 и 28 апреля, 4, 12 и 21 мая, 2, 8 и 26 июня, 16 и 27 июля, 17 и
21 августа, 10 и 29 сентября, 6, 9, 19 и 30 октября и 11 ноября 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/64-S/18543, A/42/71-S/18561, A/42/81-S/18583, 
A/42/84-S/18596, A/42/90-S/18611, A/42/96-S/18627, A/42/124-S/18684, А/42/154- 
S/18722, A/42/161-S/18734, A/42/162-S/18735, A/42/164-S/18737, A/42/165-S/18739, 
A/42/172-S/18747, A/42/175-S/18750, A/42/188-S/18764, A/42/190-S/18770, А/42/215- 
S/18789, А/42/221-S/18801, A/42/258-S/18830, A/42/274-S/18846, A/42/291-S/18861, 
A/42/303-S/18876, A/42/316-S/18891, A/42/330-S/18904, A/42/368-S/18950, А/42/406- 
S/18985, А/42/423-S/19000, A/42/486-S/19056, A/42/503-S/19069, A/42/558-S/19127, 
A/42/598-S/19168, A/42/624-S/19182, A/42/656-S/19207, А/42/671-S/19223, А/42/707- 
S/19247 и А/42/735-S/19264);

d) письма Постоянного представителя или Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Афганистана при Организации Объединенных Наций от
31 декабря 1986 года, 6, 13 и 19 января, 9 и 12 февраля, 4, 5, 26, 27 и 30 марта, 1 
и 23 апреля, 1 мая, 15 июня, 30 июля, 26 и 27 августа, 5, 22 и 23 октября и
6 ноября 1987 года на имя Генерального секретаря (A/42/66-S/18552, A/42/74-S/18564, 
A/42/86-S/18604, A/42/91-S/18612, A/42/117-S/18655, A/42/123-S/18683, А/42/128- 
S/18692, А/42/168-S/18742, A/42/169-S/18743, A/42/170-S/18745, A/42/187-S/18763, 
A/42/203-S/18775, А/42/205-В/18778, A/42/206-S/18780, A/42/240-S/18823, А/42/271- 
S/18845, А/42/347-S/18923, A/42/428-S/19007, A/42/510-S/19074, A/42/513-S/19077, 
A/42/619-S/19178, A/42/680-S/19229, A/42/686-S/19231 и A/42/767-S/19269);

e) письма Постоянного представителя или Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Таиланда при Организации Объединенных Наций от 5 и 
29 января, 7 апреля, 5 июня, 13 и 17 августа и 28 сентября 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/68-S/18558, A/42/113-S/18646, A/42/213-S/18786, 
А/42/327-S/18902, А/42/477-S/19048, A/42/478-S/19051 и A/42/593-S/19159);

f) письма Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 9 января и 30 марта 1987 года на 
имя Генерального секретаря (A/42/80-S/18571 и A/42/189-S/18768);

g) письма Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Вьетнама при Организации Объединенных Наций от 14 и 16 января, 31 июля, 21 и 
31 августа, 2 сентября и 4 и 9 октября 1987 года на имя Генерального секретаря 
(А/42/85-S/18599, A/42/88-S/18608, A/42/432-S/19010 и Согг.2, A/42/500-S/19067, 
А/42/524-S/19088, A/42/531-S/19100, A/42/615-S/19173 и А/42/634-S/19189);
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h) письма Постоянного представителя или Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Демократической Кампучии при Организации Объединенных 
Наций от 2 и 23 февраля, 29 апреля, 5, 25 и 29 июня, 17 августа, 3 сентября,
5 октября и 18 ноября 1987 года на имя Генерального секретаря (A/A2/114-S/18647, 
A/42/140-S/18716 и СОГГ.1, A/42/260-S/18832, A/42/323-S/18899, A/42/367-S/18948, 
A/42/376-S/18959, A/42/479-S/19055, A/42/536-S/19104, A/42/616-S/19174 и 
A/42/789-S/19276 и Corr.l);

1) письма Постоянного представителя Монголии при Организации Объединенных 
Наций от 12 марта и 24 октября 1987 года на имя Генерального секретаря (А/42/174 и 
А/42/684);

j) письмо Постоянного представителя Китая при Организации Объединенных Наций 
от 20 апреля 1987 года на имя Генерального секретаря (A/42/236-S/18818);

к) вербальные ноты Постоянного представителя Мозамбика при Организации 
Объединенных Наций от 1 и 16 июня и 28 июля 1987 года на имя Генерального секретаря 
(A/42/312-S/18887, A/42/351-S/18929, A/42/352-S/18930 и A/42/425-S/19003);

1) письма Постоянного представителя Германской Демократической Республики 
при Организации Объединенных Наций от 29 мая и 12 июня 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/313-S/18888 и А/42/354-Е/1987/110);

т) письмо По с т о я н н о г о  представителя Панамы при Организации Объединенных 
Наций от 1 июля 1987 года на имя Генерального секретаря (A/42/377-S/18960);

п) письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Исламской Республики Иран при Организации Объединенных Наций от 9 июля 1987 года на 
имя Генерального секретаря (A/42/389-S/18972);

о) письмо Постоянного представителя Малайзии при Организации Объединенных 
Наций от 15 июля 1987 года на имя Генерального секретаря (А/42/407);

р) письма Постоянного представителя Лаосской Народно-Демократической 
Республики при Организации Объединенных Наций от 31 июля, 7, 9 и 15 октября и 
24 ноября 1987 года на имя Генерального секретаря (A/42/440-S/19014,
А/42/626-S/19183, A/42/632-S/19188, A/42/663-S/19212 и A/42/800-S/19299);

q) письмо представителей Вьетнама и Лаосской Народно-Демократической 
Республики при Организации Объединенных Наций от 6 октября 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/622-S/19181);

г) письмо Постоянного представителя Зимбабве при Организации Объединенных 
Наций от 23 октября 1987 года на имя Генерального секретаря (А/42/681);

s) письмо Постоянного представителя Чехословакии при Организации 
Объединенных Наций от 2 ноября 1987 года на имя Генерального секретаря (А/42/708 и 
Согг.1).
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II. РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИЙ
А. Проект резолюции А/С.1/42/L.91

5. 20 ноября Алжир. Афганистан. Болгария. Венгрия. Вьетнам. Германская
Демократическая Республика. Индонезия. Конго. Коста-Рика. Мадагаскар. Монголия. 
Панама. Перу. Польша. Сирийская Арабская Республика. Тунис. Чехословакия и 
Югославия представили проект резолюции, озаглавленный "Осуществление Декларации о 
воспитании народов в духе мира” (A/C.1/42/L.91), к авторам которого позднее 
присоединились Камерун и Эфиопия. Проект резолюции был внесен на рассмотрение 
представителем Польши на 53-м заседании 23 ноября.

6. На своем 57-м заседании 25 ноября Комитет принял проект резолюции 
A/C.1/42/L.91 в результате заносимого в отчет о заседании голосования 106 голосами 
при 26 воздержавшихся, причем никто не голосовал против (см. пункт 9, проект 
резолюции I). Голоса распределились следующим образом 1/:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова,
Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Бирма, Болгария, 
Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, 
Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Германская Демократическая Республика, Демократический 
Йемен, Джибути, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 
Йемен, Кабо-Верде, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, 
Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д'Ивуар, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, 
Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа-Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Соломоновы Острова, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Филиппины, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, 
Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали п р о т и в : Нет.

1/ Делегация Мальты впоследствии указала, что она намеревалась проголосовать
за принятие данного проекта резолюции.
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Воздержались: Австралия, Австрия, Бельгия, Германии, Федеративная
Республика, Греция, Дания, Демократическая Кампучия, 
Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, 
Люксембург, Мальта, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Португалия, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 
Финляндия, Франция, Швеция, Япония.

В. Проект резолюции А/С.1/42/L.92

7. 20 ноября Алжир. Бангладеш, Египет. Индия. Индонезия. Конго. Мадагаскар. Мали.
Нигерия. Пакистан. Румыния. Сенегал. Судан. Тунис. Уганда. Шри-Ланка и Югославия 
представили проект резолюции, озаглавленный ’’Рассмотрение осуществления Декларации 
об укреплении международной безопасности” (А/С.1/42/L.92). Проект резолюции был 
внесен на рассмотрение представителем Югославии на 56-м заседании Комитета
25 ноября.

8. -На своем 57-м заседании 25 ноября Комитет принял проект резолюции А/С.1/ 
42/L.92 в результате заносимого в отчет о заседании голосования 108 голосами против 
1 при 24 воздержавшихся (см. пункт 9, проект резолюции II). Голоса распределились 
следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова,
Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Бирма, Болгария, 
Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, 
Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Германская Демократическая Республика, Демократическая 
Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, Египет, Заир, 
Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 
(Исламская Республика), Йемен, Кабо-Верде, Камерун, Катар, 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 
Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно- 
Демократическая Республика, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа-Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Польша, Руанда, Румыния, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская 
Республика, Соломоновы Острова, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Филиппины, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, 
Шри-Ланка, Эфиопия, Югославия, Ямайка.

Голосовали п р о т и в : Соединенные Штаты Америки.
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Воздержались: Австралия, Австрия, Бельгия, Германии, Федеративная
Республика, Греция, Дания, Израиль, Ирландия, Исландия, 
Испания, Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Турция, Финляндия, 
Франция, Швеция, Эквадор, Япония.

III. РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА

9. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие проекты 
резолюций:

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I 
Осуществление Декларации о воспитании народов в духе мира

Генеральная Ассамблея.

ссыпаясь на свою Декларацию о воспитании народов в духе мира, 
содержащуюся в резолюции 33/73 от 15 декабря 1978 года,

напоминая также, что в своих резолюциях 36/104 от 9 декабря 1981 года и 
39/157 от 17 декабря 1984 года она подтвердила непреходящую ценность и 
значение целей и принципов, воплощенных в Декларации о воспитании народов в 
духе мира, основанной на Уставе Организации Объединенных Наций,

принимая во внимание свое предложение 2/ всем правительствам, Организации 
Объединенных Наций и соответствующим организациям ее системы, другим 
международным и национальным организациям, как правительственным, так и 
неправительственным, предусмотреть активное содействие идеям воспитания 
народов в духе мира в их программах, включая программы, касающиеся проведения 
Международного года мира в 1986 году,

принимая во внимание доклад Генерального секретаря 3/ о результатах 
проведения Международного года мира и резолюцию Генеральной Ассамблеи о 
достижениях Международного года мира 4/, а также первоочередное значение, 
придаваемое вопросам воспитания народов в духе мира в этих документах,

признавая необходимость воспитания народов в духе мира в целях развития 
системы мирных отношений между народами,

сознавая важную роль, которую идея воспитания народов в духе мира может 
сыграть в процессе укрепления доверия и формирования основ прочной 
международной безопасности путем утверждения в сознании людей и народов идеи 
права на жизнь в мире как основополагающего права человека,

2/ Резолюция 39/157.
3/ А/42/487 и Согг.1 и Согг. 2 и Add.l.
4/ Резолюция 42/13.
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признавая желательность принятия мер для наиболее полного осуществления 
принципов, содержащихся в Декларации о воспитании народов в духе мира, и их 
дальнейшего развития таким образом, чтобы это согласовалось с обычаями и 
традициями каждой страны и соответствовало им,

принимая во внимание растущую актуальность Декларации, а также ценный 
опыт, приобретенный в ходе осуществления ее принципов и целей,

учитывая. что в 1988 году исполняется десятая годовщина принятия 
Декларации,

с признательностью принимая к сведению доклад Генерального секретаря 5/, 
подготовленный в соответствии с резолюцией 39/157,

1. торжественно подтверждает непреходящее значение целей и принципов, 
воплощенных в Декларации о воспитании народов в духе мира, основанной на 
Уставе Организации Объединенных Наций;

2. вновь подтверждает решимость народов Организации Объединенных Наций 
создать прочные условия для мира во всем мире, международного взаимопонимания 
и взаимовыгодного сотрудничества;

3. настоятельно призывает все государства продолжать и впредь свои 
настойчивые усилия по наиболее полному осуществлению Декларации на 
национальном и международном уровнях и повышению ее национальной и 
международной роли путем неукоснительного соблюдения принципов, воплощенных в 
этом документе;

4. рекомендует. чтобы все правительства и соответствующие учреждения 
при разработке своей политики, в частности своих учебных и школьных программ, 
принимали во внимание принципы, содержащиеся в Декларации;

5. рекомендует далее, чтобы соответствующие органы Организации 
Объединенных Наций и заинтересованные специализированные учреждения, а также 
другие международные организации, как правительственные, так и 
неправительственные, при подготовке своих программ работы руководствовались 
принципами и целями Декларации;

6. призывает все правительства, Организацию Объединенных Наций и 
соответствующие организации ее системы, а также другие международные 
организации, как правительственные, так и неправительственные, информировать 
Генерального секретаря о ходе осуществления Декларации во всех ее аспектах;

7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок пятой сессии доклад по этому вопросу.

5/ А/42/668.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II
Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении 

международной безопасности

Генеральная Ассамблея.

рассмотрев пункт, озаглавленный "Рассмотрение осуществления Декларации об 
укреплении международной безопасности",

с озабоченностью отмечая, что положения Декларации об укреплении 
международной безопасности 6/ осуществляются не полностью,

будучи обеспокоена продолжающейся эскалацией напряженности в мире, 
сопровождающейся политикой соперничества за сферы влияния, господства и 
эксплуатации во многих районах мира, продолжением гонки вооружений, особенно 
ядерных вооружений, и опасностью ее распространения на космическое 
пространство, случаями применения силы или угрозы ее применения, военной 
интервенции и вмешательства и иностранной оккупации, непрекращающимися 
нарушениями независимости, суверенитета и территориальной целостности стран, 
отсутствием выхода из мирового экономического кризиса, при котором более 
глубокие коренные проблемы структурного характера усугубились под воздействие! 
циклических факторов и который еще больше усилил неравенство и 
несправедливость в международных экономических отношениях, что создает 
серьезную угрозу всеобщему миру и безопасности,

учитывая возрастающую взаимозависимость стран и тот факт, что в 
современном мире нет альтернативы политике мирного сосуществования, разрядки! 
сотрудничества между государствами на основе равенства, независимо от их 
экономической или военной мощи, политической и социальной систем, размера и 
географического положения,

будучи убеждена, что всеобъемлющее и справедливое решение неотложных 
международных проблем, таких, как достижение мира и безопасности, разоружение 
и развитие, можно обеспечить только путем переговоров на основе принципов 
Устава Организации Объединенных Наций при равноправном участии всех стран,

вновь подтверждая роль Организации Объединенных Наций как незаменимого 
форума для проведения переговоров и достижения договоренностей о мерах по 
поддержке и упрочению международного мира и безопасности,

подчеркивая необходимость того, чтобы главные органы Организации 
Объединенных Наций, несущие ответственность за поддержание мира и 
безопасности, особенно Совет Безопасности, вносили более эффективный вклад в 
дело укрепления международного мира и безопасности, добиваясь урегулирования 
нерешенных проблем и кризисов в мире,

6/ Резолюция 2734 (XXV).
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1. подтверждает действительность Декларации об укреплении международной 
безопасности и призывает все государства эффективно содействовать ее 
осуществлению;

2. вновь настоятельно призывает все государства строго соблюдать в 
международных отношениях свои обязательства по Уставу Организации Объединенных 
Наций и с этой целью:

a) воздерживаться от применения силы или угрозы ее применения, 
интервенции, вмешательства, агрессии, иностранной оккупации и колониального 
господства или мер политического и экономического принуждения, которые 
нарушают суверенитет, территориальную целостность, независимость и 
безопасность других государств, а также постоянный суверенитет народов над 
своими природными ресурсами;

b ) воздерживаться от поддержки или поощрения любого такого акта по 
каким бы то ни было причинам и отвергать и не признавать ситуации, возникшие в 
результате любых таких актов;

3. призывает все государства, особенно государства, обладающие ядерным 
оружием, и другие важные в военном отношении государства, незамедлительно 
предпринять шаги, направленные на:

a) укрепление и эффективное применение системы коллективной 
безопасности, предусмотренной в Уставе;

b ) действенное прекращение гонки вооружений и достижение всеобщего и 
полного разоружения под эффективным международным контролем, и с этой целью 
проводить серьезные, конструктивные и эффективные переговоры в целях 
осуществления рекомендаций и решений, содержащихся в Заключительном документе 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 7/, и выполнения 
первоочередных задач, сформулированных в Программе действий, изложенной в 
разделе III Заключительного документа;

4. предлагает всем государствам, прежде всего крупным военным державам 
и государствам - членам военных союзов, воздерживаться, особенно в критических 
ситуациях и в районах кризисов, от действий, включая военные действия и 
учения, предпринимаемых в контексте конфронтации межцу Востоком и Западом и 
используемых как средство давления, угрозы и дестабилизации в отношении других 
государств и регионов;

5. выражает свою убежденность в том, что следует содействовать 
постепенному прекращению военного противостояния великих держав и их военных 
союзов в различных районах мира;

7/ Резолюция S-10/2.
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6. настоятельно призывает все государства, особенно постоянных членов 
Совета Безопасности, принять все необходимые меры для предотвращения 
дальнейшего ухудшения международной обстановки и с этой целью стремиться, 
путем более эффективного использования предусмотренных в Уставе средств, к 
мирному урегулированию споров и ликвидации очагов кризисов и напряженности, 
представляющих собой угрозу международному миру и безопасности;

7. подчеркивает роль Организации Объединенных Наций в поддержании мира 
и безопасности и в экономическом и социальном развитии, а также в прогрессе на 
благо всего человечества;

8. подчеркивает настоятельную необходимость повышения эффективности 
Совета Безопасности в выполнении его главной функции по поддержанию 
международного мира и безопасности и повышения авторитета Совета и его 
способности обеспечивать выполнение решений в соответствии с Уставом;

9. подчеркивает, что Совету Безопасности следует изучить вопрос о 
проведени периодических заседаний в конкретных случаях для рассмотрения и 
обзора нерешенных проблем и кризисов, с тем чтобы Совет мог играть более 
активную роль в предупреждении конфликтов;

10. вновь подтверждает необходимость обеспечения Советом Безопасности, 
прежде всего его постоянными членами, эффективного осуществления его решений 
согласно соответствующим положениям Устава;

11. считает, что уважение прав человека и основных свобод и содействие 
их обеспечению в их гражданском, политическом, экономическом, социальном и 
культурном аспектах, с одной стороны, и укрепление международного мира и 
безопасности, с другой, взаимно укрепляют друг друга;

12. вновь подтверждает законность борьбы народов, находящихся в условиях 
колониального господства, иностранной оккупации или расистских режимов, и их 
неотъемлемое право на самоопределение и независимость и настоятельно призывает 
государства-члены расширить свою поддержку и солидарность с этими народами и 
их национально-освободительными движениями и принять срочные и эффективные 
меры для скорейшего завершения осуществления Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам 8/ и для окончательной ликвидация 
колониализма, расизма и апартеида;

13. призывает все государства, особенно членов Совета Безопасности, 
принять надлежащие и эффективные меры для содействия достижению цели создания 
безъядерной зоны в Африке, с тем чтобы предотвратить серьезную опасность, 
которую представляет собой ядерный потенциал Х^кной Африки для африканских 
государств, прежде всего для "прифронтовых” государств, а также для 
международного мира и безопасности;

14. приветствует продолжение процесса в рамках Совещания по б е з о п а с н о с т х  

и сотрудничеству в Европе;

8/ Резолюция 1514 (XV).
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15. вновь заявляет, что демократизация международных отношений является 
настоятельной необходимостью, позволяющей в условиях взаимозависимости 
обеспечить полное развитие и независимость всех государств, а также установить 
подлинную безопасность, мир и сотрудничество в мире, и подчеркивает свою 
твердую уверенность в том, что Организация Объединенных Наций представляет 
собой наилучшие рамки для достижения этих целей;

16. предлагает государствам-членам представить свои мнения по вопросу об 
осуществлении Декларации об укреплении международной безопасности и просит 
Генерального секретаря представить на основе полученных ответов доклад 
Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сессии;

17. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Рассмотрение осуществления Декларации об 
укреплении международной безопасности".


